
Il parsura da la pps Toni Bruner ed il candidat Hansjörg Walther. Keystone

Tge strategia ha la pps?
(lq) Trais dis avant las elecziuns
dal cussegl federal n’èsi betg
anc cler co la pps vul conqui-
star ses segund mandat. La di-
recziun da la partida avertescha la
pld d’ina cunterreacziun sche
Eveline Widmer-Schlumpf (pbd)
vegn elegida cun agid da vuschs
da la pld. Peter Spuhler è da l’avis

che en quest cas stoppia la pps er
attatgar la pld, pertge cun eleger
Widmer-Schlumpf cunterfe -
tschia la pld a la concordanza. Il
candidat Hansjörg Walther ha
bain exclus oriundamain ina can-
didatura cunter la pld, uss è el da
l’avis che la fracziun stuessia giu-
ditgar da nov la situaziun.

(lq) entant che l’uvestg da Cui-
ra Vitus Huonder na vul savair
nagut d’ina educaziun sexuala
en scola, punctuescha l’uvestg
da Basilea Felix Gmür che
l’educaziun sexuala apparte -
gnia a l’incumbensa da furma-
ziun da la scola populara.
Gmür è cunter il dretg da pudair
dispensar singuls scolars da l’in-

strucziun sexuala en scola. Ils ge-
niturs vegnian sustegnids en lur
pensum da la scola. Critica vers
la pusiziun daVitus Huonder dat-
ti era da vart refurmada. Il par-
sura da las Baselgias evangelicas
omas Wipf è inquietà che
 Huonder pretendia ch’il dretg
divin haja adina prioritad avant
ils dretgs umans. 

Huonder na – Gmür gea

Aura variabla
Situaziun generala: Ina nova zo-
na da pressiun bassa che sa chatta
sur l’Atlantic dal nord procura
per disturbis en Svizra.
Oz: L’avantmezdi en l’ost sut in-
fluenza dal favugn anc parzial-
main sulegliv. En il decurs dal di
nà dal vest adina pli neblì ed
en il vest plievgia. Il cun-
fin da naiv sa sbassa da
1300 sin 800 meters. En
las muntognas ferm fa-
vugn. 
Prognosas: Il mardi e la mesemna
per gronda part neblì e parzial-
main plievgia. Cunfin da naiv sin
1000 fin 1500 meters. Gievgia,
venderdi e sonda aura variabla
cun bler favugn. La dumengia
 naiv fin en la Bassa.
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Da PieDer CaminaDa*

Mia vita è ina vita da
las schanzas man-

chentadas. Ma betg chapi
mai fallà: Jau na vi betg
Vossa cum pas siun. I n’è
dentant era betg  unicamain
mia «culpa» ch’igl è vegnì
uschia. Igl avess numnada-
main era pudì vegnir tut
auter.

Cumenzà ha la chaussa
cun las schanzas man-

chentadas gia curt  suenter
che jau sun vegnì schendrà.
Sche mes geniturs avessan
da quel temp possedì in
magnetofon avess jau gì pli
tard pli simpel. Alura aves-
san els adina puspè pudì la-
schar tadlar mai in curs
d’englais per uffants – ed
jau avess emprendì englais
en il venter da mia mamma
senza stuair far insatge.
Gea, jau avess tschitschà si
la lingua simplamain uschia
– sco pli tard il latg-mam-
ma. E sche jau avess gia
avant l’emprima classa pri-
mara pudì far in curs da
matematica per uffants
n’avessan mes scolasts da
mate  da pli tard betg gì da
sa grittentar talmain, per-
quai ch’il mund da la mate-
matica na vuleva simpla-
main betg s’avrir a mai.
(Dal reminent na sai jau fin
oz betg chapir pertge ch’ins
po s’entusiasmar per furm-
las da bustabs e cifras.)

Sche jau avess, sche jau
fiss … Tut il lamentim

na gida nagut. En mia uf-
fanza hai jau manchentà tut
questas schanzas ed anc nu-
merusas autras. E perquai
hai jau pli tard stuì empren-
der linguas (quai che jau hai
fatg detg tgunsch) e stuì far
nundumbraivels exercizis da
quints (quai che m’ha l’em-
prim bunamain fatg vegnir
or dal chau e silsuenter fatg
resignar). 

Tant pli engraziaivel
sun jau oz a las asso-

ciaziuns grischunas d’eco-
nomia. Ellas vulan numna-
damain ch’ils uffants da
noss chantun emprendian
gia baud englais (betg  gist
en il venter da  la mamma,
ma tuttina uschè baud sco
pussaivel). Ed alura duain
els  er anc emprender fran-
zos en scola primara. Quai
natiralmain sper la lingua
materna, la matematica e
tut ils  auters roms obliga-
torics. Persuenter na ston
els avair naginas enconu-
schientschas da las autras
linguas chantunalas. Pertge
era? Mo quels che san gia
englais e franzos avant
ch’els èn propi sitgs davos
las ureglias valan er insatge
en noss mund.

Ed jau? Jau hai gì cun
15 onns l’emprima gia-

da englais. Franzos era mo
in onn pli baud. Spagnol
schizunt pir cun 25 onns.
Tut bler memia tard, pu-
dess ins pensar.  Tuttina sun
jau fin oz anc vegnì da ma
far chapir en mintga pajais,
nua ch’ins sto savair en-
glais, franzos  u spagnol per
survegnir insatge da man-
giar u in tetg sur il chau. E
 grazia a mia mamma cha-
pesch jau schizunt detg
bain lumbard, schebain
che jau n’hai mia entira vi-
ta anc mai gì gnanc ina
lecziun da  talian. Simpla-
main perquai che jau hai
emprendì en passond la
lingua da la parentella da
mia mamma. 

Enstagl da frequentar gia
sco  rambottel curs

d’englais tempriv  u da ma-
tematica tempriva hai jau
fatg termagls en il liber cun
mes fragliuns ed ils uffants
vischins. Ina giada eran nus
Winnetou ed Old Shatter-
hand, in’autra giada gievan
nus a scarsolar. E cun mes

ami da scola hai jau schi-
zunt legì entiras messas so-
lennas – cun oblatas dal
pasterner Riedi sco ostias e
sirup d’ampuaunas sco vin
da messa. Gnanc da men-
ziunar las nundumbraivlas
uras che nus avain passentà
sin la veglia plazza da balla-
pe  da Glion, nua che nus
devan mo sin in gol, per-
quai che nus eran memia
paucs per giugar sin l’entira
plazza. 

Gea, e gist perquai na
sun jau betg daventà

in scheni. Persuenter sun
jau stà in uffant ventiraivel.
Almain quai.

* Pieder Caminada è vice-schefre-
dactur da la «Südostschweiz». el è
creschì si a Glion en in ambient per
gronda part tudestg e viva oz en la vi-
schnanca rumantscha da Castrisch.

Pertge che jau na sun betg
daventà in scheni 

■ ConVIVenza

Vocabulari
scheni = Genie
vegnir schendrà = gezeugt 

werden
magnetofon = Tonbandgerät
tschitschar si = aufsaugen
sa grittentar = sich ärgern
vegnir or = wahnsinnig 
dal chau werden
rom obligatoric = Pflichtfach
esser sitg davos = hinter den 
las ureglias Ohren trocken 

sein
pajais = Land
mangiar = essen
lumbard = Lombardisch
en passond = nebenbei
rambottel = Dreikäsehoch
englais tempriv = Frühenglisch
scarsolar = schlitteln
pasterner = Bäcker
sirup 
d’ampuaunas = Himbeersirup
uffant ventiraivel = glückliches 

Kind

Die Kolumne «Convivenza» er-
scheint in der Regel am Montag
in der «Südostschweiz» und in
der romanischen Tageszeitung
«La Quotidiana». Unterstützt wird
das Projekt von der romanischen
Sprachorganisation Lia Ruman -
tscha. Für Leserinnen und Leser,
die nicht Romanisch verstehen,
gibt es im Internet eine deutsche
Übersetzung, und zwar unter
www.suedostschweiz.ch/com-
munity/blogs/convivenza.
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Spitäler wehren sich
gegen Vorwürfe 
von Janom Steiner

Der wahre Grund 
des Stadtpolizei-
Gezwitschers
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